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ATEX-marking / ATEX-merkintä

MI Cable / MI-kaapeli

01.11.2021

01.11.2021

01.11.2021

T.Mahrberg

M.Saarela

V.Tepponen

Ø3 Ø3

Protection sleeve / Suojaholkki

25
XXXX20YYY

Ø8

Pot seal, temperature range -40 ... +125 °C /
Liitosholkki, lämpötila-alue -40 ... +125 °C 

10

Insulated connection wires (4+PE) /
Eristetyt kytkentäjohtimet (4+PE)

θ

Punainen / Red

Punainen / Red

Valkoinen / White

Valkoinen / White

1xPt100, Luokka A, 4-johdin,
standardin IEC 60751 mukaan. /
1x Pt100, Class A, 4-wire,
according to standard IEC 60751.

- Operating temperature range -60 ... +450 °C, temporarily +550 °C
- Maximum measuring current 10 mA
- Electrical connections to approved unit according to application 
   or to terminal box according to requirements at connecting site
- When 2 or 3 wire connection is used, all wires must be connected
   or terminated according to regulations
- Tinned copper (Cu) wires 0,22 mm2 

- Käyttölämpötila-alue -60 ... +450 °C, hetkellisesti +550 °C
- Maksimi mittausvirta 10 mA
- Sähköinen kytkentä sovelluksen mukaisesti, hyväksyttyyn laitteeseen
   tai kytkentäkoteloon, kytkentä paikan vaatimusten mukaisesti
- Käytettäessä 2- tai 3-johdinkytkentää, kaikki johtimet pitää olla 
   kytkettynä tai päätettynä määräysten mukaisesti
- Tinatut kupari (Cu) kytkentäjohtimet 0,22 mm2 
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The drawing is a valid document only with signatures (Chkd. and Appd. )
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ATEX-marking / ATEX-merkintä

MI Cable / MI-kaapeli

01.11.2021

01.11.2021

01.11.2021

T.Mahrberg

M.Saarela

V.Tepponen

Ø3 Ø3

Protection sleeve / Suojaholkki

18
XXXX20YYY

Ø8

Pot seal, temperature range -40 ... +125 °C /
Liitosholkki, lämpötila-alue -40 ... +125 °C 

10

Insulated connection wires (4+PE) /
Eristetyt kytkentäjohtimet (4+PE)

θ

Punainen / Red

Punainen / Red

Valkoinen / White

Valkoinen / White

1xPt100, Luokka A, 4-johdin,
standardin IEC 60751 mukaan. /
1x Pt100, Class A, 4-wire,
according to standard IEC 60751.

- Operating temperature range -60 ... +450 °C, temporarily +550 °C
- Maximum measuring current 10 mA
- Electrical connections to approved unit according to application 
   or to terminal box according to requirements at connecting site
- When 2 or 3 wire connection is used, all wires must be connected
   or terminated according to regulations
- Tinned copper (Cu) wires 0,22 mm2 

- Käyttölämpötila-alue -60 ... +450 °C, hetkellisesti +550 °C
- Maksimi mittausvirta 10 mA
- Sähköinen kytkentä sovelluksen mukaisesti, hyväksyttyyn laitteeseen
   tai kytkentäkoteloon, kytkentä paikan vaatimusten mukaisesti
- Käytettäessä 2- tai 3-johdinkytkentää, kaikki johtimet pitää olla 
   kytkettynä tai päätettynä määräysten mukaisesti
- Tinatut kupari (Cu) kytkentäjohtimet 0,22 mm2 
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The drawing is a valid document only with signatures (Chkd. and Appd. )
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ATEX-marking / ATEX-merkintä

MI Cable / MI-kaapeli
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Ø6 Ø6

Protection sleeve / Suojaholkki

25
XXXX20YYY

Ø8

Pot seal, temperature range -40 ... +125 °C /
Liitosholkki, lämpötila-alue -40 ... +125 °C 

10

Insulated connection wires (4+PE) /
Eristetyt kytkentäjohtimet (4+PE)

θ

Punainen / Red

Punainen / Red

Valkoinen / White

Valkoinen / White

1xPt100, Luokka A, 4-johdin,
standardin IEC 60751 mukaan. /
1x Pt100, Class A, 4-wire,
according to standard IEC 60751.

- Operating temperature range -60 ... +450 °C, temporarily +550 °C
- Maximum measuring current 10 mA
- Electrical connections to approved unit according to application 
   or to terminal box according to requirements at connecting site
- When 2 or 3 wire connection is used, all wires must be connected
   or terminated according to regulations
- Tinned copper (Cu) wires 0,22 mm2 

- Käyttölämpötila-alue -60 ... +450 °C, hetkellisesti +550 °C
- Maksimi mittausvirta 10 mA
- Sähköinen kytkentä sovelluksen mukaisesti, hyväksyttyyn laitteeseen
   tai kytkentäkoteloon, kytkentä paikan vaatimusten mukaisesti
- Käytettäessä 2- tai 3-johdinkytkentää, kaikki johtimet pitää olla 
   kytkettynä tai päätettynä määräysten mukaisesti
- Tinatut kupari (Cu) kytkentäjohtimet 0,22 mm2 
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ATEX-marking / ATEX-merkintä

MI Cable / MI-kaapeli

01.11.2021

01.11.2021

01.11.2021

T.Mahrberg

M.Saarela

V.Tepponen

Ø6 Ø6

Protection sleeve / Suojaholkki

18
XXXX20YYY

Ø8

Pot seal, temperature range -40 ... +125 °C /
Liitosholkki, lämpötila-alue -40 ... +125 °C 

10

Insulated connection wires (4+PE) /
Eristetyt kytkentäjohtimet (4+PE)

θ

Punainen / Red

Punainen / Red

Valkoinen / White

Valkoinen / White

1xPt100, Luokka A, 4-johdin,
standardin IEC 60751 mukaan. /
1x Pt100, Class A, 4-wire,
according to standard IEC 60751.

- Operating temperature range -60 ... +450 °C, temporarily +550 °C
- Maximum measuring current 10 mA
- Electrical connections to approved unit according to application 
   or to terminal box according to requirements at connecting site
- When 2 or 3 wire connection is used, all wires must be connected
   or terminated according to regulations
- Tinned copper (Cu) wires 0,22 mm2 

- Käyttölämpötila-alue -60 ... +450 °C, hetkellisesti +550 °C
- Maksimi mittausvirta 10 mA
- Sähköinen kytkentä sovelluksen mukaisesti, hyväksyttyyn laitteeseen
   tai kytkentäkoteloon, kytkentä paikan vaatimusten mukaisesti
- Käytettäessä 2- tai 3-johdinkytkentää, kaikki johtimet pitää olla 
   kytkettynä tai päätettynä määräysten mukaisesti
- Tinatut kupari (Cu) kytkentäjohtimet 0,22 mm2 
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Lapp Automaatio Oy 
Martinkyläntie 52 
FI-01721 Vantaa 
P: +358 (0)20 764 64 
Email: info.fi.lav@lapp.com                          
www.lappautomaatio.fi 
 

Tavaraosoite/Warehouse Address 
Varastokatu 10 
FI-05800 Hyvinkää 
P: +358 (0)20 764 64 
 

Kotipaikka/Domicile 
Vantaa 
 
Y-tunnus: 1107293-1  
VAT: FI11072931 
 

Lapp Automaatio on osa LAPP Groupia 
A Lapp Group Company 
 
Lapp Insulator ei ole osa LAPP Groupia 
Lapp Insulator is not affiliated  
with the Lapp Group 
 
 

 

 

 
 
 
EU Declaration of Conformity 
 
 
We, the manufacturer Lapp Automaatio Oy 
   Martinkyläntie 52 
   FI-01720 Vantaa, Finland 
 
declare that the following product 
 
Temperature sensor  
 
Type:  W-M-302-3/XXX-YYY/FEP-4-A-EX 
 W-M-302-3/XXX-YYY/FEP-4-A-T-EX 
 W-M-302-6/XXX-YYY/FEP-4-A-EX 
 W-M-302-6/XXX-YYY/FEP-4-A-T-EX 
 
is in conformity with the Directive 2014/34/EU. 
 
The declaration is based on the EU-type Examination Certificate  
EESF 18 ATEX 050X Issue 2 
 
and the Production Quality Assessment Notification EESF 18 ATEX Q 006 
 
issued by Eurofins Expert Services Oy (Notified Body number 0537), 
address: Kivimiehentie 4, P.O. Box 47, FI-02151 Espoo, Finland. 
 
The marking of the equipment or protective system include the following: 
 
 II 2 GD  Ex eb IIC T6…T4 Gb 
   Ex tb IIIC T60°C…T130°C Db 
 
The compliance with the Essential Health and Safety Requirements of the Directive is met by 
the compliance with the following standards: 
 
EN IEC 60079-0 (2018) 
EN IEC 60079-7 (2015/A1:2018) 
EN 60079-31 (2014) 
 
“The revised (now harmonized) standards have been compared to the standards used for certification 
purposes and that no changes in the “state of the art” apply to the equipment.” 
 
 
 
 
Vantaa 29.10.2021 
 

 
 

Vesa Tepponen 
Business Line Manager of Lapp Automaatio Oy 
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